
SHOTGUN CHAMBERING REAMERS - CLYMER STRAIGHT FLUTE
REAMER, 2-3/4" 12 GA, .725 (18.4MM) BUSHING

Finest Workmanship & Quality; Made in USA From M-7 High Speed
Steel

Made from best quality, M-7 High-Speed Steel. These are precision tools for
the professional gunsmith. Fully guaranteed. Roughers are .010" smaller in
diameter than the final size, do not cut the throat area and should be used to
save wear on the Finish Reamer when many chambers are to be cut. If only a
few chambers will be cut, a Finish Reamer is all you need.

Attributes

Name: CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER, 2-3/4" 12 GA, .725 (18.4MM) BUSHING
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184052725
Mfr. No.:
Cartridge: 12 Gauge
Style: Chamber Reamers
Delivery weight: 0.295kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SHOTGUN CHAMBERING
REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER
entschieden hast. Dieses Präzisionswerkzeug wurde für professionelle Büchsenmacher entwickelt und
gewährleistet ein sicheres und effektives Kammern von Schrotflintenläufen. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und bewährte Praktiken, um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe die Sicherheitsanweisungen, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass das Produkt nur von qualifizierten Personen verwendet wird, die mit Feuerwaffen und
Büchsenmacherei vertraut sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Reamer auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn
verwendest.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit dem
Reamer.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Büchsenmacherei.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Versuche nicht, den Reamer auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass der Reamer vor der Verwendung sicher am entsprechenden Werkzeug befestigt ist.
Verwende den Reamer immer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Metallspänen und
abfällen zu vermeiden.
Trage keine lockere Kleidung oder Schmuck, die sich während des Reamens verfangen könnten.
Überschreite niemals die empfohlenen Umdrehungen pro Minute (RPM) für den Reamer, um Überhitzung
und Beschädigung zu vermeiden.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs des Reamers fern vom Schneidbereich.
Achte darauf, dass der Halsbereich nicht geschnitten wird, wenn du Rougher verwendest, da dies die
Kammer beschädigen kann.
Wenn du während der Verwendung ungewöhnliche Geräusche oder Vibrationen bemerkst, stoppe sofort
und überprüfe das Werkzeug.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen, einschließlich einer Bohrmaschine oder
Fräsmaschine, die mit dem Reamer kompatibel ist.

Installation:2.

Befestige den Reamer sicher am entsprechenden Werkzeug mit dem 1/2" quadratischen Schaft.
Überprüfe, ob der Reamer richtig ausgerichtet ist, bevor du mit der Verwendung fortfährst.

Verwendung des Reamers:3.



Verwende für das Grobreiben den Reamer, der .010" kleiner im Durchmesser ist als die Endgröße.
Wenn nur wenige Kammern geschnitten werden, verwende den Finish Reamer für die besten
Ergebnisse.
Übe gleichmäßigen Druck beim Reiben aus und lasse das Werkzeug die Arbeit machen, ohne es zu
forcieren.
Überwache die Temperatur des Reamers während der Verwendung; wenn er zu heiß wird, lasse ihn
abkühlen, bevor du fortfährst.

Nach der Verwendung:4.

Reinige den Reamer nach jedem Gebrauch, um Metallspäne und abfälle zu entfernen.
Überprüfe den Reamer auf Abnutzung oder Beschädigung und lagere ihn in einem Schutzgehäuse,
wenn er nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Reamer gemäß den lokalen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Werfe den Reamer nicht im normalen Müll weg; überprüfe stattdessen lokale Recyclingprogramme, die
Metallwerkzeuge akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE
REAMER besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere den Einzelhändler, bei dem du das Produkt
gekauft hast.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und effektive
Erfahrung bei der Verwendung des SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER
gewährleisten. Setze immer Prioritäten bei der Sicherheit und halte dich an bewährte Praktiken in der
Büchsenmacherei. Vielen Dank für dein Engagement für Sicherheit und hochwertige Handwerkskunst.



Safety Instruction Guide for SHOTGUN
CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE
REAMER
Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER. This precision
tool is designed for professional gunsmiths and ensures safe and effective chambering of shotgun barrels. This
guide provides important safety instructions and best practices to ensure your safety and the proper use of this
product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the product.
Ensure that the product is used only by qualified individuals who are familiar with firearms and
gunsmithing.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the reamer for any signs of wear or damage before use.
Use personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling and using the
reamer.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and gunsmithing.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the reamer in any way.
Ensure that the reamer is securely attached to the appropriate tool before use.
Always use the reamer in a wellventilated area to avoid inhalation of metal shavings and debris.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become entangled in the reaming process.
Never exceed the recommended RPMs for the reamer to prevent overheating and damage.
Always keep hands and other body parts away from the cutting area while the reamer is in operation.
When using roughing reamers, ensure that the throat area is not cut, as this can damage the chamber.
If you experience any unusual noises or vibrations during use, stop immediately and inspect the tool.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the work area is clean and free of any obstructions.
Gather all necessary tools and equipment, including a drill or milling machine compatible with the
reamer.

Installation:2.

Securely attach the reamer to the appropriate tool using the 1/2" square shank.
Verify that the reamer is properly aligned before proceeding to use.

Using the Reamer:3.

For roughing, use the reamer that is .010" smaller in diameter than the final size.
If only a few chambers will be cut, use the finish reamer for best results.
Apply consistent pressure while reaming, allowing the tool to do the work without forcing it.
Monitor the temperature of the reamer during use; if it becomes too hot, allow it to cool before



continuing.

PostUse Care:4.

Clean the reamer after each use to remove metal shavings and debris.
Inspect the reamer for wear or damage and store it in a protective case when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged reamers according to local regulations for hazardous waste.
Do not throw away the reamer in regular trash; instead, check for local recycling programs that accept
metal tools.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT
FLUTE REAMER, please refer to the manufacturer's website or contact the retailer from whom you purchased the
product.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience while
using the SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER. Always prioritize safety and
adhere to best practices in gunsmithing. Thank you for your commitment to safety and quality craftsmanship.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
REAMER DE CÁMARA DE ESCOPETA CLYMER DE
FLUJO RECTO
Introducción
Gracias por elegir el REAMER DE CÁMARA DE ESCOPETA CLYMER DE FLUJO RECTO. Esta herramienta de
precisión está diseñada para armeros profesionales y asegura un chambering seguro y efectivo de los cañones
de escopeta. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad importantes y mejores prácticas para garantizar
tu seguridad y el uso adecuado de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones de seguridad antes de usar el producto.
Asegúrate de que el producto sea utilizado solo por personas calificadas que estén familiarizadas con las
armas de fuego y el trabajo de armería.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el reamer en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Usa equipo de protección personal (EPP), como gafas de seguridad y guantes, al manipular y usar el
reamer.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las armas de fuego y la armería.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No intentes modificar o alterar el reamer de ninguna manera.
Asegúrate de que el reamer esté firmemente sujeto a la herramienta apropiada antes de usarlo.
Siempre utiliza el reamer en un área bien ventilada para evitar la inhalación de virutas de metal y
escombros.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan enredarse durante el proceso de reaming.
Nunca excedas las RPM recomendadas para el reamer para prevenir el sobrecalentamiento y daño.
Mantén siempre las manos y otras partes del cuerpo alejadas del área de corte mientras el reamer está
en operación.
Al usar reamers de roughing, asegúrate de que el área de la garganta no se corte, ya que esto puede
dañar la cámara.
Si experimentas ruidos o vibraciones inusuales durante el uso, detente inmediatamente e inspecciona la
herramienta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios, incluyendo un taladro o máquina de fresado
compatible con el reamer.

Instalación:2.

Sujeta firmemente el reamer a la herramienta apropiada utilizando el mango cuadrado de 1/2".
Verifica que el reamer esté correctamente alineado antes de proceder a usarlo.

Uso del Reamer:3.



Para el roughing, usa el reamer que sea .010" más pequeño en diámetro que el tamaño final.
Si solo se van a cortar unas pocas cámaras, usa el finish reamer para obtener los mejores
resultados.
Aplica presión constante mientras reames, permitiendo que la herramienta haga el trabajo sin
forzarla.
Monitorea la temperatura del reamer durante el uso; si se calienta demasiado, déjalo enfriar antes
de continuar.

Cuidado PostUso:4.

Limpia el reamer después de cada uso para eliminar virutas de metal y escombros.
Inspecciona el reamer en busca de desgaste o daño y guárdalo en una caja protectora cuando no
esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier reamer desgastado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales para residuos
peligrosos.
No tires el reamer en la basura regular; en su lugar, verifica si hay programas de reciclaje locales que
acepten herramientas de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del REAMER DE CÁMARA DE ESCOPETA CLYMER DE
FLUJO RECTO, consulta el sitio web del fabricante o contacta al minorista donde compraste el producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y directrices, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva al
utilizar el REAMER DE CÁMARA DE ESCOPETA CLYMER DE FLUJO RECTO. Siempre prioriza la seguridad y
adhiérete a las mejores prácticas en el trabajo de armería. Gracias por tu compromiso con la seguridad y la
calidad en la artesanía.



Guide de Sécurité pour les ALÉSOIRS DE
CHAMBRE DE FUSIL CLYMER STRAIGHT FLUTE
REAMER
Introduction
Merci d'avoir choisi les ALÉSOIRS DE CHAMBRE DE FUSIL CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER. Cet outil de
précision est conçu pour les armuriers professionnels et garantit un chambrage sûr et efficace des canons de
fusil. Ce guide fournit d'importantes instructions de sécurité et meilleures pratiques pour assurer ta sécurité et
une utilisation correcte de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Lis et comprends toujours les instructions de sécurité avant d'utiliser le produit.
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes qualifiées qui connaissent les armes à
feu et l'armurerie.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement l'alésoir pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI), tels que des lunettes de sécurité et des gants,
lors de la manipulation et de l'utilisation de l'alésoir.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et l'armurerie.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tente pas de modifier ou d'altérer l'alésoir de quelque manière que ce soit.
Assuretoi que l'alésoir est solidement fixé à l'outil approprié avant utilisation.
Utilise toujours l'alésoir dans un espace bien ventilé pour éviter l'inhalation de copeaux de métal et de
débris.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient s'emmêler pendant le processus de
reamage.
Ne dépasse jamais les RPM recommandés pour l'alésoir afin d'éviter la surchauffe et les dommages.
Garde toujours les mains et d'autres parties du corps éloignées de la zone de coupe pendant que l'alésoir
est en fonctionnement.
Lorsque tu utilises des alésoirs de finition, assuretoi que la zone de gorge n'est pas coupée, car cela peut
endommager la chambre.
Si tu entends des bruits ou ressens des vibrations inhabituelles pendant l'utilisation, arrêtetoi
immédiatement et inspecte l'outil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée de tout obstacle.
Rassemble tous les outils et équipements nécessaires, y compris une perceuse ou une machine à
fraiser compatible avec l'alésoir.

Installation :2.

Fixe solidement l'alésoir à l'outil approprié en utilisant le emmanchement carré de 1/2".
Vérifie que l'alésoir est correctement aligné avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation de l'Alésoir :3.



Pour le reamage de finition, utilise l'alésoir qui est .010" plus petit en diamètre que la taille finale.
Si seules quelques chambres doivent être découpées, utilise l'alésoir de finition pour de meilleurs
résultats.
Applique une pression constante pendant le reamage, permettant à l'outil de faire le travail sans
forcer.
Surveille la température de l'alésoir pendant l'utilisation ; s'il devient trop chaud, laissele refroidir
avant de continuer.

Entretien PostUtilisation :4.

Nettoie l'alésoir après chaque utilisation pour enlever les copeaux de métal et les débris.
Inspecte l'alésoir pour détecter l'usure ou les dommages et rangele dans un étui de protection
lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout alésoir usé ou endommagé conformément aux réglementations locales sur les déchets
dangereux.
Ne jette pas l'alésoir à la poubelle ordinaire ; vérifie plutôt les programmes de recyclage locaux qui
acceptent les outils en métal.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et directives, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de
l'utilisation des ALÉSOIRS DE CHAMBRE DE FUSIL CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER. Priorise toujours la sécurité
et respecte les meilleures pratiques en armurerie. Merci pour ton engagement envers la sécurité et la qualité de
l'artisanat.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i CLYMER
STRAIGHT FLUTE REAMER PER CAMERA DI FUCILE
Introduzione
Grazie per aver scelto i CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER PER CAMERA DI FUCILE. Questo strumento di
precisione è progettato per i gunsmith professionisti e garantisce un uso sicuro ed efficace per la camera dei
fucili a canna liscia. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti e le migliori pratiche per garantire la
tua sicurezza e l'uso corretto di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo da persone qualificate che conoscono le armi da fuoco e il
gunsmithing.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il reamer per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizza dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, quando maneggi e
usi il reamer.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e il gunsmithing.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o alterare il reamer in alcun modo.
Assicurati che il reamer sia saldamente fissato allo strumento appropriato prima dell'uso.
Usa sempre il reamer in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di trucioli e detriti metallici.
Evita di indossare abbigliamento o gioielli larghi che potrebbero impigliarsi durante il processo di
reaming.
Non superare mai i giri raccomandati (RPM) per il reamer per prevenire surriscaldamenti e danni.
Tieni sempre le mani e altre parti del corpo lontane dall'area di taglio mentre il reamer è in funzione.
Quando utilizzi reamer roughing, assicurati che l'area della gola non venga tagliata, poiché ciò può
danneggiare la camera.
Se noti rumori o vibrazioni insolite durante l'uso, fermati immediatamente e ispeziona lo strumento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessari, inclusi un trapano o una fresatrice
compatibile con il reamer.

Installazione:2.

Fissa saldamente il reamer allo strumento appropriato utilizzando il gambo quadrato da 1/2".
Verifica che il reamer sia correttamente allineato prima di procedere all'uso.

Utilizzo del Reamer:3.

Per il roughing, utilizza il reamer che è .010" più piccolo in diametro rispetto alla dimensione finale.
Se devono essere tagliate solo poche camere, utilizza il reamer di finitura per ottenere i migliori
risultati.
Applica pressione costante mentre reami, permettendo allo strumento di lavorare senza forzarlo.



Monitora la temperatura del reamer durante l'uso; se diventa troppo caldo, lascialo raffreddare
prima di continuare.

Cura PostUso:4.

Pulisci il reamer dopo ogni uso per rimuovere trucioli metallici e detriti.
Ispeziona il reamer per usura o danni e conservalo in un contenitore protettivo quando non è in
uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali reamer usurati o danneggiati secondo le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare il reamer nella spazzatura normale; invece, verifica i programmi di riciclaggio locali che
accettano strumenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso dei CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER PER CAMERA DI
FUCILE, ti invitiamo a consultare il sito web del produttore o contattare il rivenditore da cui hai acquistato il
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante
l'uso dei CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER PER CAMERA DI FUCILE. Dai sempre priorità alla sicurezza e aderisci
alle migliori pratiche nel gunsmithing. Grazie per il tuo impegno per la sicurezza e la qualità dell'artigianato.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SHOTGUN
CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE
REAMER
Introduksjon
Takk for at du valgte SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER. Dette
presisjonsverktøyet er designet for profesjonelle våpenmekanikere og sikrer sikker og effektiv kamring av
hagleløp. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og beste praksiser for å sikre din sikkerhet og riktig
bruk av dette produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og forstå sikkerhetsinstruksjonene før du bruker produktet.
Sørg for at produktet kun brukes av kvalifiserte personer som er kjent med skytevåpen og
våpenmekanikk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser jevnlig reameren for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Bruk personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du håndterer og bruker reameren.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og våpenmekanikk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Forsøk ikke å modifisere eller endre reameren på noen måte.
Sørg for at reameren er sikkert festet til det passende verktøyet før bruk.
Bruk alltid reameren i et godt ventilert område for å unngå innånding av metallflis og rusk.
Unngå å bruke løstsittende klær eller smykker som kan bli fanget i fresingsprosessen.
Overskrid aldri de anbefalte RPMene for reameren for å unngå overoppheting og skade.
Hold alltid hender og andre kroppsdeler unna skjæreområdet mens reameren er i drift.
Når du bruker roughing reamers, sørg for at halsområdet ikke blir kuttet, da dette kan skade kammeret.
Hvis du opplever uvanlige lyder eller vibrasjoner under bruk, stopp umiddelbart og inspiser verktøyet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer.
Samle alle nødvendige verktøy og utstyr, inkludert en boremaskin eller fres som er kompatibel
med reameren.

Installasjon:2.

Fest reameren sikkert til det passende verktøyet ved hjelp av 1/2" firkantet skaft.
Bekreft at reameren er riktig justert før du går videre med bruken.

Bruke reameren:3.

For roughing, bruk reameren som er .010" mindre i diameter enn den endelige størrelsen.
Hvis bare noen få kamre skal kuttes, bruk finish reameren for best resultat.
Påfør jevnt trykk mens du reamer, og la verktøyet gjøre arbeidet uten å presse det.
Overvåk temperaturen på reameren under bruk; hvis den blir for varm, la den kjøle seg ned før du
fortsetter.



Etter bruk:4.

Rengjør reameren etter hver bruk for å fjerne metallflis og rusk.
Inspiser reameren for slitasje eller skade og oppbevar den i en beskyttende boks når den ikke er i
bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste slitte eller skadde reamere i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.
Ikke kast reameren i vanlig søppel; sjekk i stedet for lokale resirkuleringsprogrammer som aksepterer
metallverktøy.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående bruken av SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT
FLUTE REAMER, vennligst referer til produsentens nettside eller kontakt forhandleren du kjøpte produktet fra.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse mens
du bruker SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER. Prioriter alltid sikkerhet og følg
beste praksis innen våpenmekanikk. Takk for din forpliktelse til sikkerhet og kvalitetsarbeid.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla REAMERÓW DO
STRZELB CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór REAMERÓW DO STRZELB CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER. To precyzyjne narzędzie
zostało zaprojektowane dla profesjonalnych rusznikarzy i zapewnia bezpieczne oraz skuteczne rozwiercanie
komór strzelb. Niniejsza instrukcja zawiera ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz najlepsze praktyki,
aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie tego produktu.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcją bezpieczeństwa przed użyciem produktu.
Upewnij się, że produkt jest używany tylko przez wykwalifikowane osoby, które znają się na broni palnej i
rusznikarstwie.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i nieupoważnionych użytkowników.
Regularnie sprawdzaj reamer pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Używaj osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas
obsługi i używania reamera.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i rusznikarstwa.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać reamera w jakikolwiek sposób.
Upewnij się, że reamer jest pewnie zamocowany do odpowiedniego narzędzia przed użyciem.
Zawsze używaj reamera w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania wiórów
metalowych i zanieczyszczeń.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą zostać wciągnięte w proces rozwiercania.
Nigdy nie przekraczaj zalecanych obrotów na minutę (RPM) dla reamera, aby zapobiec przegrzaniu i
uszkodzeniu.
Zawsze trzymaj ręce i inne części ciała z dala od obszaru cięcia, gdy reamer jest w ruchu.
Podczas używania reamerów roughing upewnij się, że strefa gardła nie jest cięta, ponieważ może to
uszkodzić komorę.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe dźwięki lub wibracje podczas użycia, natychmiast zatrzymaj
narzędzie i sprawdź je.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt, w tym wiertarkę lub maszynę frezarską
kompatybilną z reamerem.

Instalacja:2.

Pewnie przymocuj reamer do odpowiedniego narzędzia za pomocą kwadratowego trzpienia 1/2".
Sprawdź, czy reamer jest prawidłowo wyregulowany przed przystąpieniem do użytkowania.

Używanie Reamera:3.

W przypadku roughing użyj reamera, który jest o .010" mniejszy od ostatecznego rozmiaru.
Jeśli ma być wyciętych tylko kilka komór, użyj reamera wykończeniowego dla najlepszych



rezultatów.
Stosuj równomierny nacisk podczas rozwiercania, pozwalając narzędziu wykonać pracę bez
wymuszania.
Monitoruj temperaturę reamera podczas użycia; jeśli stanie się zbyt gorący, pozwól mu ostygnąć
przed kontynuowaniem.

Pielęgnacja po Użyciu:4.

Oczyść reamer po każdym użyciu, aby usunąć wióry metalowe i zanieczyszczenia.
Sprawdź reamer pod kątem zużycia lub uszkodzeń i przechowuj go w ochronnym etui, gdy nie jest
używany.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte lub uszkodzone reamery zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj reamera do zwykłych śmieci; zamiast tego sprawdź lokalne programy recyklingowe, które
akceptują narzędzia metalowe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania REAMERÓW DO STRZELB CLYMER
STRAIGHT FLUTE REAMER, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub skontaktowanie się z
detalistą, od którego zakupiono produkt.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wskazówek, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie podczas używania REAMERÓW DO STRZELB CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER. Zawsze
priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj najlepszych praktyk w rusznikarstwie. Dziękujemy za Twoje
zaangażowanie w bezpieczeństwo i jakość rzemiosła.



Turvaohjeet SHOTGUN CHAMBERING REAMERS
CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER tuotteen. Tämä
tarkkuustyökalu on suunniteltu ammattimaisille asekorjaajille ja varmistaa turvallisen ja tehokkaan haulikon
piippujen kammioinnin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja parhaita käytäntöjä, jotta voit
varmistaa oman turvallisuutesi ja tuotteen oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä turvallisuusohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että tuotetta käyttää vain pätevät henkilöt, jotka tuntevat aseet ja asekorjaamisen.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti reamerin kunto ennen käyttöä, ja varmista, ettei siinä ole kulumia tai vaurioita.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi ja käyttäessäsi
reameria.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja asekorjaamista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä yritä muokata tai muuttaa reameria millään tavoin.
Varmista, että reamer on tukevasti kiinnitetty oikeaan työkaluun ennen käyttöä.
Käytä reameria aina hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältät metallisilppujen ja roskien hengittämisen.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat takertua reamingprosessin aikana.
Älä koskaan ylitä suositeltuja RPMlukuja reamerille ylikuumenemisen ja vaurioiden estämiseksi.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa leikkuualueelta, kun reamer on toiminnassa.
Kun käytät roughing reamereita, varmista, ettei kaulan aluetta leikata, sillä se voi vahingoittaa kammioa.
Jos havaitset epätavallisia ääniä tai värinöitä käytön aikana, pysähdy heti ja tarkista työkalu.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteetön.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja laitteet, mukaan lukien pora tai jyrsinkone, joka on
yhteensopiva reamerin kanssa.

Asennus:2.

Kiinnitä reamer tukevasti oikeaan työkaluun käyttäen 1/2" neliövarsi.
Varmista, että reamer on oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Reamerin käyttö:3.

Käytä roughing reameria, joka on .010" pienempi halkaisijaltaan kuin lopullinen koko.
Jos vain muutama kammio leikataan, käytä viimeistelyreameria parhaan tuloksen saavuttamiseksi.
Kohdista tasaisesti painetta reamerille, anna työkalun tehdä työ ilman pakottamista.
Tarkkaile reamerin lämpötilaa käytön aikana; jos se kuumenee liikaa, anna sen jäähtyä ennen
jatkamista.

Käytön jälkeinen huolto:4.



Puhdista reamer jokaisen käytön jälkeen metallisilpuista ja roskista.
Tarkista reamer kulumisen tai vaurioiden varalta ja säilytä se suojakotelossa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki kuluneet tai vaurioituneet reamerit paikallisten vaarallisten jätteiden sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä reameria tavalliseen roskiin; tarkista sen sijaan paikalliset kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät
metallityökalut.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE
REAMER tuotteen käytöstä, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä jälleenmyyjään, jolta ostit
tuotteen.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER tuotteen käytössä. Aseta aina turvallisuus
etusijalle ja noudata parhaita käytäntöjä asekorjaamisessa. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen ja
laadukkaaseen käsityöhön.



Säkerhetsinstruktionsguide för SHOTGUN
CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE
REAMER
Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER. Detta
precisionsverktyg är designat för professionella vapensmeder och säkerställer säker och effektiv
kammarskärning av hagelbröst. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och bästa praxis för att
säkerställa din säkerhet och korrekt användning av denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå säkerhetsinstruktionerna innan du använder produkten.
Se till att produkten endast används av kvalificerade personer som är bekanta med skjutvapen och
vapensmidning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet reamern för eventuella tecken på slitage eller skada innan användning.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar och
använder reamern.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och vapensmidning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte att modifiera eller ändra reamern på något sätt.
Se till att reamern är ordentligt fäst vid det lämpliga verktyget innan användning.
Använd alltid reamern i ett välventilerat område för att undvika inandning av metallspån och skräp.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i bearbetningsprocessen.
Överskrid aldrig de rekommenderade RPM:erna för reamern för att förhindra överhettning och skador.
Håll alltid händer och andra kroppsdelar borta från skärområdet medan reamern är i drift.
När du använder roughing reamers, se till att halsområdet inte skärs, eftersom detta kan skada
kammaren.
Om du upplever några ovanliga ljud eller vibrationer under användning, stoppa omedelbart och
inspektera verktyget.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning, inklusive en borrmaskin eller fräsmaskin som är
kompatibel med reamern.

Installation:2.

Fäst reamern ordentligt vid det lämpliga verktyget med hjälp av 1/2" kvadratisk skaft.
Verifiera att reamern är korrekt justerad innan du fortsätter med användningen.

Användning av reamern:3.

För roughing, använd reamern som är .010" mindre i diameter än den slutliga storleken.
Om endast några få kammare ska skäras, använd finish reamern för bästa resultat.



Tillämpa jämnt tryck under reaming, låt verktyget göra jobbet utan att tvinga det.
Övervaka temperaturen på reamern under användning; om den blir för varm, låt den svalna innan
du fortsätter.

Efter användning:4.

Rengör reamern efter varje användning för att ta bort metallspån och skräp.
Inspektera reamern för slitage eller skador och förvara den i ett skyddande fodral när den inte
används.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella slitna eller skadade reamers enligt lokala regler för farligt avfall.
Släng inte reamern i vanlig sopor; kontrollera istället lokala återvinningsprogram som accepterar
metallverktyg.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller funderingar angående användningen av SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER
STRAIGHT FLUTE REAMER, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta återförsäljaren där du
köpte produkten.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
medan du använder SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER. Prioritera alltid
säkerhet och följ bästa praxis inom vapensmidning. Tack för ditt engagemang för säkerhet och kvalitetsarbete.



Bezpečnostní pokyny pro VYSTRUŽNÍKY PRO
BROKOVNICE CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali VYSTRUŽNÍKY PRO BROKOVNICE CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER. Tento precizní
nástroj je navržen pro profesionální zbrojíře a zajišťuje bezpečné a efektivní vystružování komor brokovnic.
Tento průvodce obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a osvědčené postupy, které zajistí vaši bezpečnost a
správné používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte bezpečnostní pokyny před použitím produktu.
Zajistěte, aby produkt používali pouze kvalifikovaní jednotlivci, kteří jsou obeznámeni se střelnými
zbraněmi a zbrojením.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte reamer na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci a
používání reameru.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a zbrojení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepokoušejte se reamer jakkoli upravovat nebo měnit.
Zajistěte, aby byl reamer bezpečně připevněn k odpovídajícímu nástroji před použitím.
Vždy používejte reamer v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování kovových pilin a nečistot.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zamotat během vystružování.
Nikdy nepřekračujte doporučené otáčky reameru, abyste předešli přehřátí a poškození.
Vždy držte ruce a jiné části těla mimo řeznou oblast, zatímco je reamer v provozu.
Při používání hrubovacích reamerů zajistěte, aby oblast hrdla nebyla řezána, protože to může poškodit
komoru.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo vibrace, okamžitě zastavte a
zkontrolujte nástroj.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez překážek.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení, včetně vrtačky nebo frézky kompatibilní s
reamerem.

Instalace:2.

Bezpečně připevněte reamer k odpovídajícímu nástroji pomocí 1/2" čtvercové stopky.
Ověřte, že je reamer správně vyrovnán před pokračováním v použití.

Používání reameru:3.

Pro hrubování použijte reamer, který je o .010" menší v průměru než finální velikost.
Pokud bude vyříznuto pouze několik komor, použijte finisher reamer pro nejlepší výsledky.
Aplikujte konzistentní tlak při vystružování, umožněte nástroji vykonávat práci bez nucení.
Sledujte teplotu reameru během používání; pokud se příliš zahřeje, nechte ho vychladnout před



pokračováním.

Údržba po použití:4.

Po každém použití vyčistěte reamer, abyste odstranili kovové piliny a nečistoty.
Zkontrolujte reamer na opotřebení nebo poškození a uložte ho do ochranného pouzdra, když se
nepoužívá.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli opotřebované nebo poškozené reamery podle místních předpisů pro nebezpečný
odpad.
Nevyhazujte reamer do běžného odpadu; místo toho zkontrolujte místní recyklační programy, které
přijímají kovové nástroje.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek při používání
VYSTRUŽNÍKŮ PRO BROKOVNICE CLYMER STRAIGHT FLUTE REAMER. Vždy upřednostňujte bezpečnost a
dodržujte osvědčené postupy v zbrojení. Děkujeme za vaši angažovanost v oblasti bezpečnosti a kvalitního
řemesla.
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